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E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : ^ 5 

Fizetendő Debreczenben, 
Egész évre 2 frt. 
Fé l év re . . . 1 „ 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Szerkesztőségi és k iadói i roda : 
Nagyvárád-utĉ a T a s sm er-féle 2083-dik 

számú házban, a megyeházzal szemben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

-NAGYVÁRADI Hirdetési dijak X 

/ 
TÁRSADALMI BS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö
rinél 4 kr. 

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények tétetnek. 

Bélyegdij: minden beigtatásért kalön 30 kr, 
«Iíyilttéra-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Csáthy Fer. és Társa, Telegdi 
K. Lajos és Láseló Albert könyvkereske
désében, Bndavesten : Ooldberger A. V., 
Blochner J., JEckstein Bernát és BTaasenstein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasemtein 
és Vogler, A. Oppelik, Schálech H. és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank
furtban: <•?. L. Daúbe és Mosse Rudolf 

<<^ hirdetési intézetében fogadtatnak el. & 

JÓKAI. 
A magyar géniusz legtökéletesebb szü

löttjét, a két magyar haza büszkeségét, kirje 
irigy szemmel néz egy világ; készül megün
nepelni a nemzet. 

Ötven esztendeje teszi lelkünknek kelle
mesebbé az örömet, ha jóra fordulnak dogaink 
s eiviselhetőkké a csapásokat, melyek a nem
zetet érték. Meleg lelkének hő sugarai bevilá
gítottak a szenvedések, az elnyomatás sötét 
éjébe, fényesebbé tették a szabadság napját, 
s Öntötték a lelket a nemzetbe, mikor szükség 
voltra. 

Mert Jókai, a komáromi fiu, ki együtt 
ébredt életre a nemzettel; ott volt és ott van 
mindenütt, a hol szükség van lángelméjére. 
Nyelvet, irodalmat teremtett, segitett talpra 
áliitani a nemzetet, ott volt a csaták viharában 
s a bölcsek zöld asztalánál egyaránt. 

Nagysága, lelkesedése, hazafisága nem 
ismerte az önzést, nem az Ént, előtte csak egy 
volt a haza. 

Ötven esztendeje dolgozik ez a magas, 
sugár, szép öreg ember, s ötven esztendő mun
kája, szenvedése, nem birta meggörbíteni 
vállait. 

Mint pelyhes álla ifjú vette kezébe a 
zászlót s ina az élet alkonyán fenn lobogtatja 
nem kisebb hévvel. 

Nincs nálánál nagyobb alakja a világtör
ténetnek. Mert érhettek el mások mutatósabb 
sikereket, boríthattak országokat vérbe, nem

ezeteket szenvedésbe, gyászba családok ezreit, 
-építhettek maradandó alkotásokat; de mind
ezek maradandósága csak problematikus az 6 
dicsőségéhez képest, kinek lánglelke egy vi 
lágnak világit s nemzetek támadása, nemze
tek elmúlása nem alteralja azt, mert tul fogja 
élni az összes klasszikusokat, kinek hagyatékát! 
felépült az újkori műveltsége 

íme, ez Jókai! Nem látjátok ? Nem, mert 
köztünk él, gyalog jár, ugy öltözik, mint a 
többi közönséges halandó, azt eszik, a mitonás 
szegény latájner s nem szalad a méltóságok, a 
kitüntetések után. 

De micsoda kitüntetés is érhetne egy 
Jókait, hiszen mellette törpék a fejedelmek, 

kiktől a rang és a kitüntetés ered. És mégis, 
kitüntethetné valaki, —- a nemzet. A nemzet, 
melyért ötven éve dolgozik, a melyért ontott 
vért, könnyet és verejtéket, a melyért volt 
lelánczoit rab és futott a futó betyárokkal, a 
melyért él, szénved és dolgozik; — az a nem
zet kitüntethetné őt. 

A franeziák tudják ennek a módját, meg
mutatták Lamartine Alphonse-sal szemben, 
hát a magyar ne tudja? 

A magyar nemzet ne mondhassa azt a 
költők költőjének: dolgoztál ötven évig, most 
pihenj, többet tettél, mint egész generácziók, 
élvezd annak a nemzetnek háláját aggkorodban, 
melynek munkásságodat áldoztad. 

Ünnepelje meg a nemzet Jókait ugy, hogy 
ez a nemzet ünnepe legyen, de ismerje köte
lességének egyúttal a törvényhozás, hogy 
takarja be azt a szégyenfoltot, mely nemzeti 
létünket ékteleniti s mely abban áll, hogy 
Jókainak, ki egy egész könyvtárt irt össze, ma 
is nap-nap után dolgozni kell teljes erővel 
hogy megélhessen. 

Lehet ezt oly impozáns alakban csinálni, 
hogy még Jókainak se jusson eszébe a habozás, 
ha váljon elfogadja-e! 

T Ál5R, O 2S A..-

A bányászat történetéből. 
(Kiktől tanultak Dácsia öslalcói iányászTcodni?). 

Irta: Tég lá s Gábor. 
A történelem által ismert legrégibb dácziai 

őslakosok tbrák eredetűek, tehát az iránsághoz 
legközelebb álló thrák-frig népcsaládhoz tartozó
nak, mely népcsalád egyes tagjai Kis-Ázsiától a 
Balkán-félsziget keleti felén a szarmát lapáiyig 
terjedtek s mint ilyenek, nyelvileg is különböztek á 
Balkán nyugati felét benépesítő illyrektől, a kik 
az árja népvándorlás első hullámzásaként az irán-i, 
thrák-, dák-, skytha népcsoportok megelőzőleg 
jelentkeztek Európában. A Herodotus által már 
Kr. e. 513-ból a Maris folyóval kapcsolatben emlí
tésbe hozott agathirsek szintén e népcsoporttal 
állottak rokonságban s mint a dácziai bányák első 
történetileg ismert mivelői már a vérségi kapcso^ 
latnál fogva kelet felé kereshették e téren mes
tereiket, mint a hol a phoenieziaiakban a bányászat 
és fémipar legmozgékonyabb, legvállalkozóbb kez-? 
deményezőit birta a Kr. e. tizenötödik századtól 
kezdve, miután 1500-ban már zsákmányolták 
Siphnos és Thasos érczeit. 

A görög bányászat mesterei szintén phoeniJ 

cziaiak valának, kik kutató rajokban végig járták a 
szigeteket s Samothrakoson át Thasosig igen korán 
elhatoltak, ott a Pauqueus-hegy ércztelléreit fel
fedezve és felhasználva. Fennebb emiitettük, hogy 
Herodotos is csodálattal jegyezte fel a Samothra-
kos szigetén látott bányanyitásokat, hegyátmet
széseket. 

Phoenicziaiak plántálták' át a bányászati is
mereteket Hispániába s minthogy ők e kiterjedt 
vállalataik közben akkora ügyességre, gyakorlott-: 
ságra tettek szert, hogy az őket utánzó bennszülöt
tek a megkezdett bányák szerkezetében, kezelésé
ben ujjitásokra alig is gondolhattak, nem csodálhat
juk legkevésbé se, ha az egymástól geographiailag 
oly távol eső országok aranybányászatában majdnem 

Tarosunk ipara és kereskedelme. 
A városok fejlődésének, gyarapodásának, 

emelésének első és főtényezője: az ipar és 
kereskedelem. E két tényező nélkül város 
még soha sem emelkedett, hanem csak a stag
nálás stádiumában maradt Az ipar és keres
kedelem azon impulzusa és rugója, a mely a 
város gyarapodásának lendülését megadja. 
Innen van az, hogy kisebb városok emelked
nek szellemileg és vagyonilag, mig nagyobb 
városok fogynak, vesznek és pusztulnak a sze
rint, a mint a fogyó- vagy növekedő városok 
ipara és kereskedelme hanyatlik-e vagy nö
vekedik. 

Ha Debreczent párhuzamba hozzuk ha
zánk más ily nagyságú városaival, ha tekin
tetbe vesszük, hogy Debreczen mindazon kel
lékekkel rendelkezik, melyek azt hazánk első 
ipar- és kereskedelmi városai közé emeljék: 
arra a meggyőződésre jutunk, hogy Alföldünk 

hajszálra menő hasonlóság mutatkozik. Maguk a 
rómaiak épen nem valának leleményesek és úttörők 
a bányászat terén s fő érdemük abban állhatott: 
hogy az ó kor ama kitűnő technicusainak mintaszerű 
eljárását hiven megtartották. 

De ha már a phoenieziaiaknak tulajdonítják a 
vezórszerepet a Balkán félszigeti bányászat fel
virágoztatásában, azt is el kell ismernünk: hogy á 
IV. századtól kezdve a példájukban felbuzdult gö
rögök is sürü érintkezésben állottak a dunai tar| 
tomáuyokkal, sőt Sadowski érdekes kutatásai szerint 
egész a keleti tengerig elragadtaták magukat ke
reskedelmi vállalataik által s e közben Dáczia ter
mészeti kincseit, nevezetesen a sót és aranyat is 
vállalkozási hírükbe vonták. Ily összeköttetés révén 
juthatott Herodotos is a Maris menti aranymosások 
tudomására s ilyen érintkezés fejeződik ki a Ptolae-
meus által dácziai bányahelyekről (pdul Torda) 
adott értesítésekben. 

Á rokonsági és technicai szempontból egyaránt 
a phoenicziaiaktól származó bányaműszaki isme
retekről egyébként a Dácziában és szomszédos ré
szeken oly gyakran felmerülő aranykincsek s főleg 
a barbár karikapénzek minduntalan napfényre ke
rülése is tanúskodik. íme Udvarhelymegye Bardócz 
községből 25 aranykarika, a Korond melletti Fir-
tosról 6 db. (egy budapesti aranyműveshez került);, 
a sófalvi sóterületről és KarácsoDyfalváról egy-egy 
arany lemez ismeretes és egészen keletre az ojtozi 
szorosnak vezető vonalon Czófalvánál (Háromszék
megye) 1840-ben útépítés közben aranylánczrészf 
letek, 4 arany csákány, egy átlyukasztott arany 
ígolyó (gyöngy), zablarésziet lepte meg a munkáso
kat. Nyugatabbra haladva Segesvár mellett Szász 
Budánál (Bodendorfnál) bronzbaltával, durva cse
repekkel együtt 22 aranysulyu arany karika for
dult elé 1867-ben, N.-Selyknél 11 aranynehezékü 
aranykarika- Szt.-Erzsébetfalváról (Hanueztdorf) 
N.-Szeben mellett az erdélyi részek leggazdagabb 
bronztelepéről aranyrög, Nagy-Apoldről 1778-ban 
egy, 1843-ban 18-20, Marosvásávheíy mellől 
í876-ban 7, Mezó'-Madarasról 1 aranykarika, Pipé 
ről 1 db. 66.5 aranynehezékü áranykarpereez, So-

eme dúsgazdag városa koránt sem áll még az 
ipar és kereskedelem tekintetében azon fokon, 
a melyen ennek állania kellene. Pedig ipar és 
kereskedelem nélkül Debreczen nagy, szép és 
rendezett ugyan, de mindig csak másodrangú 
provincz — czivis város fog maradni. 

És mi annak az oka, hogy Debreczen 
ipara és kereskedelme oly csigalassúsággal 
halad előre? 

A ki csak némileg méltatja figyelemre a 
város eme két faktorát, meggyőződhetik, hogy 
ezen regresziv haladása iparunknak és keres
kedelmünknek sem az iparosokon, sem a ke
reskedőkön nem múlik. 

Ritka város, hol annyi szakképzett, annyi 
müveit .és derék iparost meg kereskedőt le 
hetne találni, mint Debreczenben. Eltekintve a 
város specziálitásait, az ipar- és kereskedőiéin 
terén, a milyen pl a kefe-, bőr-, agyag pipa és 
szappan gyártás, rendelkezünk kitűnő műla-
katosokkal, gépészekkel, kocsigyártókkal, mű-
asztalosokkal, pallérokkal, kőfaragókkal, mű
építészekkel, kitűnő ácsokkal, mű- és építész 
bádogosokkal, kiknek remek munkái figye
lemre méltók. 

Kereskedőink szolidsága, az áruk jósága 
kifogástalan. És mindannak daczára bizonyos 
pangás észlelhető ugy az iparban, mint annak 
édes testvérén: a kereskedelemben. És vájjon 
— miért ? Mert ná lunk Debreczenben má^ 
csaknem mániává vál t mindent Budai-
pestről és Bécsből hozni és hozatni ! 

Ha házat építenek, a téglákon kívül, a 
legutolsó zsindelyszegig mindent Pestről hoz
nak. Készen jön ide a tető, a lakatos és bá
dogos munka, ablakok, ajtók, parquettek sőt 
— még az Üvegtáblák is! Pesti szobafestők 
pingálják a falakat is, mintha mi nem rendel
keznénk elég jó szobafestőkkel és díszítőkkel! 
A közép- és felsőrangu családoknál a ruha nem 
sikkes, a czipő és kalap nem elegáns, ha az 
nem Pestről vagy Bécsből jött. Pedig ott két
szeresen-háromszoroson adják meg az árát és 
végre még csak nem is jó, nem is finom. De 
a graszálás mániája, a divat hóbortja, ezt igy 
kívánja! • 

Pedig vannak itt jó szabók, jó czipészek, 

mogyomról, Magyar-Bényéről (Kis-Küküllő) hasonló 
szarv alakú díszes karpereczek jöttek napfényre. 
Ehhez hasonló Hampel József szerint Kovács 
Géza ur szegedi gyűjteményében Szegeden látható 
egy ismeretlen erdélyi lelhelyről (valószínűleg ezek 
valamelyikéről.) Fennebb Dézsnél arany torgucs, 
Esküilőuól láncz, Alparéten egy 85 arany nehezókü 
karika, és 1853-ban ezüst lánczok, karika, Ákosról 
(Szilágymegye) karpereez, Oláh-Keczéről 14 arany 
gyűrű (1868), Wulnojról 4, Somajról 1 arany karika 
jutott köztudomásra. A hunyadmegyei Totesd fa
lunál 2.931 vámfont sulyu s összesen 14 szemből 
olló aranylánczra bukkant az 50-es években egy 
földmives. 

A karikák nemes fémtartalmát Arneth vizs
gálatai 0.995-el tüntették ki, a miből 0.736 arany 
és 0-259 ezüst 

Hasonló durva láncz fordult elő az erdélyi 
raedeneze nyugati szélén több ponton, igy Felső-
Lapusgyánál (fíunyadmegye) 1881., Berkesnél 
(Krassó-Saörényinegye) a Marosparton, és épen az 
Érczhegység déli szélén Topliczánál már több izben. 
Utóbbi lelő-helyről egy arany karika a hunyad
megyei régészeti társulat birtokába jutott. Az 
erdélyi és nevezetesen a nagybányai arany vidék, 
regiójába esik a gazdag szarvaszói (Mármaros) 
lelet 52 arany karikával, Szolyva (Beregmegyej, 
Matola (Szathmár), szabolcsi, úgyszintén a gyulai 
aranykarikák. 

Az aldunai aranybányák zónájából:: Slatina 
Armenis (Örményes a Dosu Sorvulujon), Dalc^ 
1856-ból 2 egybefüggő sodrott karika egyik-egyik 
13 gr.) Ullics 1844. január 24-én 4 arany súlyú 
aranyrud (mind Krassó-Szörényből) említhetők ily
nemű leletekkel fel. 

Hogy ez aranykarikák, rudak, a barbár pénz
nemek egyikéül szolgáltak, arra nézve Szamos-Újvár, 
Medgyes, Nagy-Selyk, Agotha határából ismert egy 
és két szarvú kos- és tulokfej alakzatok épen kéz
zelfogható bizonyítékul szolgálnak. 

Ide vehetjük az arany bányászatával elvál-
hatlanul összeforrt ezüst nagymérvű elteijedtségét 

szép divatáru üzletek; készítenek itt elegáns 
és ízléses ruhákat, divatczikkeket stb. 

Pártoljuk tehát első sorban mi, debre-
czeniek iparunkat és kereskedelmünket! Az 
impulsus pedig induljon ki első sorban a város 
atyáitól. Az építkezéseknél vegyék igénybe a 
mi iparainkat és a mi kereskedőinket. A tár
sadalmi élet egy láncz, melynek szemei Össze
függnek : ha pártoljuk az iparost, e2 viszont 
pártolja partnerjét — a kereskedőt; mindkettő 
pedig közintézményeinket. A forgalom tehát 
élénkül, pezsdül, mint az egészséges testben a 
vér. Ellenkezőleg csak tespedt és beteges ál
lapotok jönnek létre. 

Szíveljék meg az illetékes körök a dolgot. 
Ez nem sovinizmus, ez a város létérdeke. 
Ipar- és kereskedelem nélkül Debreczen 

soha sem lesz nagy város. Ámde ezen ipart és 
kereskedelmet pártolják első sorban Debreczen 
polgárai! 

Kút i Zsigmond. 

Heti krónika, 
A városi főszámvevői h iva ta l egyik 

szorgalmas tisztviselője Papp István számtiszt a 
városi tanácshoz intézett kérelmében, melyben 
nyugdíjaztatásai is kéri; beadta lemondását. Papp 
István 17 évig volt a város szolgálatában. — A 
Zion egyle t , azon alkalomból, hogy alapszabá
lyait módosította és több czélszerü, a tagokra 
nézve felette előnyös intézkedéssel kibővítette, 
folyó évi ápril 15-ig jelentkező, illetve belépni 
óhajtó uj tagokuak azt a kivételes kedvezményt 
nyújtja hogy a 3 frtnyi bekebelezési dijat elengedi. 
— Gazdasszonyok, figyeljetek! Parthay 
Géza, az országos baromfitenyésztő egyesület igaz
gatója bejelentette a polgármesteri hivatalnak, 
hogy még e hónapban Debreczenben a baromfi
tenyésztésről felolvasást óhajt tartani. — Keres
kedelmi a k a d é m i á k kongresszusán, melyet e 
hó 26-án Budapesten fognak megtartatni, a deb-
reczeni kereskedelmi akadémiát Szojka Gyula és 
dr. Szántó Sámuel fogják képviselni. — Kineve
zések. Puky Gyula a debreczeni kir. itélő tábla 
elnöke Bartha Elemér végzett joghallgatót, a veze
tése alatti kir. itélő tábla kerületébe segélydijas 
joggyakornokká a zilahi kir. törvényszékhez; — 
Fésős Endre szatmár-németi lakos végzett jog
hallgatót a vezetése alatti kir. ítélőtábla kerületébe 
segélydijas joggyakornokká a szatmár-németi tör
vényszékhez ; Korláth György végzett joghallgatót, 
a vezetése alatti kir. Ítélőtábla kerületébe segély
dijas joggyakornokká a hajdúszoboszlói kir. járás-

multra visszautaló művelődési szintén nagy 
szereplését. 

Az e tárgyú leletek épen a bányavidék zóná
jából ismeretesek. Oda tartoznak a bécsi czászári 
kincstárban pompázó csorai, medgyesi, a gyönyörű 
mojgrádi (Szilágym'egyéből a Maguráról), guravoji, 
czerbeli, kőboldogfalvi, alparéti leletek s az Offen-
bányától alig 1% órára Potságánál 1843-ban talált 
2 dndoros (a hallstadtihoz hasonló) ezüst fibula és 
sodrott aranyláncz. Utóbbin kívül az Érczhegység 
belsejéből idáig csupán egy Abrudbánya közelében 
valószínűleg épen a Korábia környékén felmerült s 
a dr. Lipp Vilmos által Keszthelynél felásottakhoz 
teljesen hasouló kosaras aranyfüggőről van tudo
másom. Ez nem zárja ki annak lehetőségét, hogy 
itt is többször akadtak arany-ezüst kincsekre, 
miután a bányász az effélét az aranytartalom sze
rint, a többivel együtt szokta értékesíteni. 

A nemzeti múzeum utóbbi időben egy hiva
talnok közbelépésének köszönheti, hogy a zalathnai 
kohó-Molochjának designált magyar-bényei gyö
nyörű aranykincs kikerülte a pusztulást. S a mint 
ez nyomtalanul elenyészet volna, kellő szószóló nél
kül : ugy pusztulhatott el ki tudja mennyi más. 

És 1867. előtt még a gyulafehérvári pénzverő 
hivatal is közreműködött a környék régi kincsle-
teinek ilyetén gyakorlati felhasználásában s a bécsi 
császári múzeum a régibb időkben oda került 
dácziai arany és ezüst leleteit jobbadán volt határ-
őrvid<%i tisztek éberségének s a hivatalnoki kar 
buzgóbb tagjai mellett egy előkelő bécsi ékszerész 
(Ganich-Státten) mozgó ügynökének köszönhette, 
a mint ezt a catalogusokból és Eenner József igaz
gató szíves közléséből 1885. nyarán tett bécsi lá
togatáson alkalmával megtudám. 

Mindezek, a még számosabb broDzleletektől 
eltekintve, egymagukra is igen virágzó és kiterjedt 
belföldi nemes fémiparra s azt megteremtő bányá
szatra utalnak, melynek eredetét, illetőleg első 
mintáit ismételve a phoenicziaiakra illetőleg az 
általuk a bányászatra rávezetett thrák-görög ösz-
szeköttetésre vélem visszavihetőnek. 
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bírósághoz; — Sovány Dezső szabolesmegyeí köz
igazgatási gyakornokot, a vezetése alatti kit*. íté
lőtábla kerületébe sególydijas joggyakornokká a 
nyíregyházai kit. törv. székhez nevezte ki. — 
3?kaly K á l m á n , Debreczen város I. kerületének 
országgyűlési képviselője márczius 15-én Kolozs
várott rendezendő nagy ünnepélyen felolvasást tart. 
— A d e b r e c z e n i kereskedelmi alkalmazottak 
betegsegélyző pénztárának alapszabályait a keres
kedelemügyi miniszter jővá hagyta és tudomás
vétel végett áttette a m. kir. belügyminiszterhez, 
Az iparos ifjúság által létesített betégsegélyző pénz
tár alapszabályai a belügyminiszter által már jó
váhagyva leérkeztek. — H e l y i v a s u t a i n k . A 
debreczeni helyi vasút részvénytársaság, a mint azt 
a társulatnak a kereskedelemügyi minisztériumhoz 
felküldött jelentéséből kivesszük, f. év január ha-
vábaa elért üzletbevétele volt El70 frt, mely a múlt 
év hason időszakához arányítva, 849 frt emelkedést 
mutat. Kilométerenként az üzleteredmény 634 frt 
volt január hóban, 161 írttal több, mint a múlt év 
január havában. — A debreczeni vásártéri közúti 
vasút üzleteredménye volt január hóban 241 frt; — 
a m. év hason időszakával összehasonlítva, 91 frt 
apadást mutat. Kilométerenkint 80 frt volt az üz
leteredmény, 30 írttal kevesebb, mint a múlt év 
januárjában. 

HÍREK. 
— Xsten i t i sz te le t . Ma, vasárnap, márczius 

12-én az ev. r. templomokban a kővetkező lelkészek 
tartanak istentiszteletet: a nagytemplomban: nt. 
K, T ó t h Kálmán lelkész; — a kistemplomban: 
R a s s a y Béla s. lelkész; — az újtemplomban: 
D i c s ő fi József leikész; — az ispotály templom
ban : M a k a i Elek theologus. 

— 4 s z a b a d e s z m é k s z o l g á l a t á b a n , 
Debreczen város törvényhatósági bizottsága 
népes közgyűlést tartott f. hő 9 én, melynek 
legfontosabb tárgya, Frá ter Imre indítványa 
volt mely szerint: mondja ki a közgyűlés, hogy 
a k o r m á n y e g y h á z p o l i t i k á j á v a l 
e g y e t é r t . Az indítványt Zöld Mihály olvasta 
föl, melyet a közgyűlés l e l k e s é l j enzésse l 
fogadot t , u g y , h o g y a s z ű n n i n e m a k a r ó 
l e l k e s e d é s k ö z b e n az e lőadó a l i g vo l t 
k é p e s fe lo lvasn i a t a n á c s a l á b b i elő
te r jesz tésé t . 

„Ezen, a magyar haza érdekét jótéko
nyan érintő indítványban lefektetett elveket a 
városi tanács is magáévá tévén, azon javas-
Jattal terjeszti a bizottsági tek. közgyűlés elé, 
hogy az elfogadandó s az annak szellemében 
hozandó határozat nm. m. kir. kormányhoz és 
képviselőházhoz felirattal felterjesztendő lenne." 

A közgyűlés valósággal riadó éljenzésben 
tőrt k i : „elfogadjuk* kifejezések hangzottak és 
a különböző pártok megbízottai kénytelenek 
voltak a szótól elállani. 

Elnöklő főispán tehát határozatilag ki
mondja, hogy a közgyűlés a k o r m á n y egy
h á z p o l i t i k á j á t a b e n y ú j t o t t i n d í t v á n y b a n 
k i f e j e z e t t e k h e z k é p e s t , t á m o g a t j a és az 
i n d í t v á n y t , a t a n á c s e lő te r jesz téséve l 
e g y ü t t e g y h a n g ú l a g elfogadja . 

— M e g h í v ó . A Qőnczy-egyesület központi 
bizottsága által a városház nagytermében vasárnap, 
f. h. 18-én, délután 3 órakor f e l o l v a s á s ren
deztetvén : arra ugy az egyesületi tagokat, mint 
Debreczen szab. kir. város művelt közönségét, is
kolai ós egyéb hatóságait tisztelettel meghívjuk. 
Tárgysorozat: I. „A nőiparoktatás" felolvassa Zalai 
Márk keresk. akad. tanár. II. „Az iskolai színjáték 
kérdéséről. Függelékül: Béri Balog Ádám kuruez 
brigadéros" (iskolai színmű) felolvassa Eötvös 
Károly Lajos kir. tanfelügyelő. Debreczen 1893. 
Márczius 9. Eötvös Károly Lajos közb. ideigl. elnök. 
Kúti Zsigmond közp. biz. ideigl titkár. 

— K o s s u t h n á l . A dalegylet tagjai elhatá
rozták, hogy jövő tavaszon a fiumei országos ver
seny alkalmával átrándulnak Turinba s szerenádot 
adnak a volt kormányzónak. 

— J ó k a i jubilálásáről szól egyik irányezik-
künk. A legnagyobb magyar iró az idén ötvenedik 
évét tölti be irói munkásságának. Ennek megünnep
lésére bizottság alakult a főváros minden társa
dalmi osztályából és azt határozta, hogy Jókai ün
neplésére n e m z e t i ü n n e p e t rendez. Hát üu-
nepelje meg ezt az egységes magyar nemzet, a mely
nek megteremtésében oly sok része van Jókainak. 

H o n v é d e k g y ű l é s e . Az 1848/49 diki 
dtbreczeni honvédek évi rendes közgyűlést fog tar 
tani folyó évi márczius 19-ik napján délután 3 óra
kor a városház nagy tanácstermében. Bajtársak 
jöjjetek el 1 Jelenjetek meg mentől számosabban, el 
vár benneteket bajtársaitnk az Elnökség. 

— K ü l ö n j u b i l e u m . Hirt hallottuük arról, 
hogy a Csokonai kör külön jubileumot szándékoz 
nék rendezni Debreezenben Jókai tiszteletére. 
Ehhez mi magunk részéről nem járulunk. A ki egy 
egész nemzeté, azt ott és ekkor ünnepelje mindenki, 
a hol és a mikor a nemzet ünnepli. Jókairól van 
szó, tisztelje meg őt a Csokonai kör azzal, hogy 
részt vesz a központban rendezendő ünnepély ke
retében, ott neki olyan helye van, mint a többi 
irodalmi társaságnak s a programm fényességéhez 
járul vele; de külön provincziális ünnepélyt csinálni, 
melyre még tán az ünoepeltet is lefárasztanék, — 
egyszerűen érthetetlen. Hanem az már más voloa. 
ha az ünnepély napján, azonkívül, hogy a kör részt 
vesz az ünnepen mi is csinálnánk itt valamit, pél
dául egy matinét meg egy bankettet. Szeretnők 
hinni, hogy erről van szó. 

— S z a b a d s á g h a r e s s u n k emléktárgyai
nak múzeuma Budapesten (Károly-körut 3. szám) 
tndatja a bármily hazafias ünnepélyeket rendező 
egyletek és községekkel, hogy szívesen ajándékoz, 

ilyen czélokra nyomtatott Kossuth arczképekbö) 
egy-egy példányt, sőt bérmentve küldi meg azt a 
kérelmező egyleteknek. 

— A z ö r e g h o n v é d e k b á l j a . Az 1848/49. 
évi debreczeni 13 egyenruhás honvéd a „Korona" 
dísztermében folyó 1893. évi márczius hó 15-én 
este 7 órakor zártkörű t á n c z v i g a l m a t rendez. 
Belépti jegyek személyenként egy írtjával előre is 
válthatók*, ifj. P á j e r József ur kereskedésében 
és Gré f Sándor urnái Kossuth-utczában és a táncz-
estén a pénztárnál. A tiszta jövedelem a 13 egyen-
ruházat költségeire fordittatik. A felülfizetések kö 
szonettel fogadtatnak s annak idejében nyilvánosan 
közöltetnek. 

— P l e t y k a . A Kossuth-utcza néma 
csendjét nem rég a zaj, lárma fölverték, ilyet 
még ember nem pipált; bámulni a hold is meg
állt s pufók arczát ugy vigyorgatta, hogy majd 
nem szétrepedt miatta. Hallá a rendőr ezt a 
sarkon; na most! dörmögte — nincsen pardon, 
ebadta lármás, beste lelke, beviszlek menten a 
kóterbe! Ez jó fogás, gyorsan előre! és megy, 
a mily gyorsan telik tőle. De jaj, mit lá t? hogy 
oda ére, bámul az utcza közepére, a lárma meg
szűnt s egy árva lélek sincs o t t . . . . . andráa 
nyúl a füléhez és annak tövét megvakarja a 
rendnek szeme, őre, karja. Eltűnt! Ez a dolog 
nem tiszta. Megy lassan őrhelyére vissza. De 
oh egek! hogy oda ére, majd süket lesz mind
két fülére, megint itt van a szörnyű lárma, 
mintha katonabanda járna. S a szelid rendőr, 
most nem halkkal szalad, hanem tajtékzó ajk 
kai, lelke sebezve felsüléstől, meg nem retten 
fokostól, késtől, de a zajongót beviszi, mindenki 
elhigyje neki. S a mint a bűvös helyre ére, 
a zaj a lárma véget ére, üres az utcza s néma 
ismét. Mi ez ? varázslat? el ne higyjék! Hő
sünk, mint bandukol előre, téved szeme a ház
tetőre s lehajtja bánatos fejét, mert — lóvá a 
macskák tevék. De megbékül, mert meg van 
irva, ha jön a tavasz hajnalpirja, a szépséges 
szép kikelet; a virágnak megtiltani nem 
lehet. 

— D e b r e c z e n v á r o s k ö l t s é g v e t é s e . A 
város főszámvevői hivatala most állította össze a 
múlt evi kiadások és bevételekről szóló számadá
sokat. E szerint: 

bevétel volt 2.362,302 frt 99 kr. 
kiadás „ 2.361,088 „ 19 „ 

készpénzmaradvány 1214 frt 80 kr, 
— P u n y e p u s k e sssosz. Oláh közmondás 

ez, azt teszi, hogy nincs már menedéked, ne küzdj, 
tedd le a puskát. Ezt gondolta egy városunkba 
vetődött szatmármegyei oláh pópo is, a ki együtt 
mulatva egy magyar nemzetiségű társával egy 
külvárosi kocsmában, vitatkozásba keveredtek s 
mikor társa kiment utána osont és e szavakkal 
leütötte. A magyar pap nem kiabált, nem ment a 
rendőrségre, hanem egyenesen ki a vasúthoz, hová 
nemsokára a pópa is megérkezett abban a bitben, 
hogy társát legalább is a közkórház veszi pártfogá
sába, Nagy volt azonban meglepetése, mikor az első 
emberben, a kivel találkozott a magyar papra is
mert. Pajtás 1 monda ez, a vita minden pontjánál 
beadtam veled szemben a derakam, csak egyet 
védtem végletekig, a kánonika porcziót, most ime 
azt is reád hagyom. Ezzel ugy ütötte főbe a pópát, 
hogy az Összeesett. Nem kell félni, nem történt baj, 
ma már iámét issza a pópa odahaza a snapszot. 

•— K u l t u r m é r n o k s é g e t szándékozik fel
állítani a föld mivelési miniszter Debreezenben s e 
tervéről már értesítette a is várost. 

A k a n y a r ó járvány még dühöng váro
sunkban. Sárváry dr. főorvos jelentése szerint a 
betegedések száma emelkedett. 

K o n y a k o s é v é n g a v a l l é r o k nem 
elég, hogy teleszívják naponta magukat délelőtt 
konyakkal a ezukrászdában, hanem a mellett még 
időt vesznek maguknak, hogy kiállnak az utczára 
és f i x i r o z z á k a sétáló leányokat. Hát hiszen 
tavasz van, nem lehet megtiltani a virágnak, hogy 
ne nyíljon, de mi mégis az ők korukhoz illőbbnek 
tartanok, ha nem a délelőtt, hanem az este 5 — 8 
óra közt sétáló leányokat fixiroznák. Ez inkább 
illenék hozzájuk, mert — bár tavasz van — annak 
a gyümölcsnek virága, melyhez tarfejök hasonlít, 
este nyílik. 

— N a g y á r v e r é s . A debr. kir. törvényszék
nél f. hő 25-én nevezetes árverés lesz a Ma n d el 
Pál örököseinek tulajdonát kéoező derecskéi 1800 
holdas birtokra. Mint hírlik a debreczeni kollégium 
és gróf Csekonícs Endre reflektálnak reá. 

— G y á s z h í r . F r o h n e r Bernát, régebben 
Fehérlő" szálloda bérlője, később a „Frohner-

"Nagy Sándor és neje Balia Juliánná veszik 
Kis Gábor és neje Sarkadi Juliánná ujföldét 350 
írtért. 

Bányai István és neje Harangi Erzsébet ve
szik Szathmári Sándor és neje Hegedűs Sára nagy-
hatvan utcza 1447. sz. házát ondódi földével 10,000 
írtért. 

Monori Sándor és neje Szőllősi Erzsébet ve
szik Tőrös Mihály és Tőrös Zsuzsanna cserepes-
utcza 1343. sz. házát ondódi földével 2210 frtért 

Borsay Sámuel veszi özv. Huttflész Istvánné 
és társai ondódi földét 4000 frtért. 

Barta Mihály és neje Mészáros Zsuzsanna ve
szik Mészáros József kar-utezai 3255. sz. háza és 
ondódi földe őt illető fele részét 700 frtért. 

Horogh György és neje Nagy Sára veszik 
Madarász Lajos és neje Nagy Juliánná csillag-utcza 
2659. sz. házát 1150 frtért-

Id. Kuczik Gábor és neje Harangi Juliánná 
veszik Szabó József majorsági földét 950 frtért. 

Nagy János és neje Takács Juliánná veszik 
Bátori Mihály és neje Faragó Mária kut-utezai 
3215. sz. házát 1450 frtért. 

Altmann Sámuel veszi Altmann Eszter Bleyer 
Mihályné és Altmann Sarolta Keller Sándorné nagy-
hatvan-uteza 1539. sz. háza, ondódi földe, elepi 
tanyabirtoka, és kaszállója Vi6—Vio részét 1000— 
1000 frtért. 

Kis Lajos és neje Nagy Erzsébet veszik Ma-
tolcsi Gábor cser-utezai 2355. sz. házát ondódi 
földével 3000 frtért. 

Kálmánchey Mór és neje Bakkó Erzsébet ve
szik Gróf Károlyi Tiborné sz. gr. Degenfeld Sehom-
burg Emma ujföldét 2000 frtért. 

Böszörményi Lajos veszi Nagy István és neje 
Molnár Sára ujföldét 9000 frtért. 

Irodalom és művészet. 

szálloda" tulajdonosa, életének 65-ik évében el
hunyt. Temetése ma, szombaton d. u. történik a 
kath. egyház szertartásai szerint. Halálát 4 gyer
meke siratja. Béke lengjen porai felett! 

— E l j e g y z é s , H a r t s t e i n Kálmán nád
udvari ifjú földbirtokos a napokban tartotta eljegy
zését G u t t m a n Dávid kedves leányával, I r m a 
kisasszonynyal. 

— I d ő s z e r ű r ö p i r a t . A „polgári házasság 
mint a modern jogállam lét alapja" czimen „Veri-
tásK tollából egy kis füzet jelent meg s küidetett be 
hozzánk, mely az egyházi, papi és polgári házassá
gokat tételenkint veszi bonczkés alá s hatalmas logi
kával bizonyítja be a polgári házasság szükségessé
gét. Mindenkinek, a ki a kérdés iránt érdeklődik, 
melegen ajánljuk e vonzó modorban irott, világos 
stylusu röpirat elolvasását. Ára 30 kr. Kapható a 
lapelárusitó helyeken. 
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Kállai Ferencz veszi Szoboszlai János és neje 
Pataki Juliánná ondódi földét 1100 frtért. 

Salánki Mihály és neje Daróczi Zsuszánna 
veszik Barta István köntös kerti szőllőjét 500 
írtért. 

— J ó k a i ÜEdr r e g é n y e i k é p e s k i a d á s 
b a n . Most jelent meg az Athenaeum irod.' és 
nyomdai r. társulat kiadásában fentirt vállalat első 
füzete, melynek boritékán e fényes kiadásra vo
natkozólag a következőket olvassuk: Jókai Mór 
müvei megmérhetetlen szellemi kincset képeznek 
reánk nézve; nem csak azért, mivel milliókra megy 
azok száma, kik azokból mulattatást, szórakozást, 
nemes élvezetet merítettek, nem is azért csak, 
mivel az ő alakjaiban és nyelvezetében nyilvánul 
meg a nemzeti szellem a maga legeredetibb voltá
ban : hanem főképen azon okból, mivel Jókai az ő 
phantasiájának csodaszerü elevenségével épen azon 
szellemi tulajdonságra gyakorolja a legerősebb ha
tást, mely nemzeti jellegünknek egyik fővonását 
képezi: a képzeletre. Egyéb fényes irói tulajdon
ságai mellett, alkotásai ezen sajátos jellegének 
köszöni Jókai azon páratlan népszerűséget, melyet 
már régibb munkáival magának minden időkre ki
vívott, azon lelkes rajongást, melylyel népünk ifja, 
öregje, lányai és asszonyai az ő munkáit folyton 
élvezik; s egyúttal munkáinak ezen vonása az,mely 
egy másik szellemi kincsnek kulcsát is magában 
rejti, a mennyiben alig létezik iró, a kinek művei 
képekkel való díszítésére annyira alkalmasak vol
nának, mint épen Jókai Mór regényei. A festői 
alakok s jelenetek lépten-nyomon követik egymást, 
— egy-egy fejezetén mintha varázsteli színpompa 
Ömlene el — s a művész, a ki művei illusztrálására 
vállalkozik, nem hogy hiányát érezné az alkalma* 
tárgyaknak; — épen ellenkezőleg azok sokasága 
által ejtetik zavarba. Az olvasó közönségnek is 
régi, gyakran hangoztatott vágyát képezi, hogy 
Jókai kiváló regényeit oly kiadásban élvezhesse, 
melyben a festőművészet gyönyörködtető ereje a 
tartalom ós nyelvezet kiegészítése gyanánt ér
vénybe lép, s így mondhatjuk — általános óhajnak 
teszünk eleget midőn Jókai Mór regényeinek képes 
diszkiadását — nem csekély áldozatokkal — meg
indítjuk. E vállalatban, mely az olvasó és műked
velő közönség kellő támogatása mellett irodalmunk 
egyik legszebb termékévé, egyik legfényesebb re
mekévé fog fejlődni, egyelőre a következő regé
nyek kiadását vettük tervbe: Egy magyar nábob. 
— Az arany ember. — Szeretve mind a vérpadig. 
— Bálványos vár. — A Damokosok. Legelsőnek 
Egy magyar nábob kerül sajtó alá. Ez 18—20 fü
zetben 62 finom kivitelű szöveg-képpel s 8 színes 
aquarell-képpel lesz diszitve, melyek Góró Lajos 
jeles festőművészünk kezéből kerültak ki. Azon 
leszünk, hogy a Magyar Nábob Jókai Mór 50 éves 
irói jubileumára, melyet az egész nemzet ez év 
szeptember havára ünnepel, teljesen megjelenhes
sen, hogy ezen diszkiadás mintegy emléket képez
zen, melyet a nemzet hálája és kegyelete legked
veltebb, legnagyobb élő Íróján kiemel. Hogy ehhez 
minél számosabban hozzájárulhassanak, a kiadás árát 
legolcsóbbra szabtuk. Egy-egy füzet ára 40 krajezár. 
Előfizetés 10 füzetre 4 frttal ugy az Athenaeum 
könyvkiadó-hivatalához (Budapest, Ferencziek-tere 
3), mint bármely könyvkereskedéshez czimezhető. 
Az első füzet az itt tett Ígéretek beváltását bizo
nyítja. Papír, szedés, nyomás, a szövegképek, vala
mint a füzethez mellékelt remek aquarellkóp e 
kiadást valódi remek- és díszmunkává emelik, mely 
olvasóink támogatását legnagyobb mértékben meg
érdemli. 

- E v a n g y é l i o m i e l m é l k e d é s e k . D i-
c ső f i József ref. lelkészünk ily czimü magvas 
művének az ötödik ive is megjelent. Méltó egyházi 
férfiaink legnagyobb figyelmére. Megrendelhető a 
szerzőnél. 

Z e n e . M67-es a lapon . (í) czimü csárdás 
jelent meg zongorára Bodó Alajostól Kózsavölgyinél. 
Ugyancsak e czég kiadásában jelenik meg „ m a g y a r 
d a l o k ós N é p d a l o k * czimen 40 nóta. A dalok 
akként vannak zongorára alkalmazva, hogy azokat 

dallam
hangok a zongorarészben is bennfoglaltatnak. To
vábbá megjelent 1 frt 20 kros mű Pete Lajostól 
„ L e g ú j a b b s o m o g y i n ó t á k " czimen. 

— H a s á n k l e g ú j a b b t é r k é p e Homolka 
József szép s világos rajza után most jelent meg az 
Athenaeum Kézi Lexikonának S5 füzetében, Esen 

kitűnő s a legújabb adatok alapján szerkesztett tér
képen, nem csak minden megye más-más színnel 
van feltüntetve, hanem megtaláljuk benne hasáok 
minden jelentékenyebb városát 8 községét, az öaz-
szes vasúti vonalakat, továbbá a kir. táblák térü
letéinek határait, valamint székhelyeit, a törvény
széki helyeket, nagyobb vasúti állomásokat, szaval 
e kis mesterműben a közigazgatási, törvénykezési 
és közlekedési szempontok egyaránt érvényesülnek. 
A Kézi Lexikon uj füzetéről (most a 35. és 36. fáaet 
jelent meg) általánosságban csak ismételhetjük, a 
mit már több alkalommal mondtunk, Hogy a Kézi 
Lexikon hézagpótló, hazai művelődési szempontból 
felette fontos és közérdekű vállalatnak bizonyult, 
mely a maga lábán is megállhat, a mennyiben min
den más Lexikont uélkülözhetővé tesz, míg ide|en, 
különösen német Convertations-Lexikonok kiegé
szítése gyanánt épenséggel nélkülözhetlen hazai 
vonatkozású függeléket képez. Az Athenaeum Kézi 
Lexikona most a T betű végéhez közeledik, s yigy 
nem sokára (mint értesülünk már 4 hét múlva) be
fejeztetik. A teljes mű 98 önálló melléklettel fűzve 
12 frtba, kötve 16 frtba fog kerülni, s a részletése-
téssel foglalkozó könyvkereskedések utján 1 frtoa 
havi részlet ellen lesz megszerezhető. 

Vegyes. 
— M e g j e l e n t ! ! Előfizetőinknek ingyen. 

Délibábok az alföld legendái szerkeszti és kiadja 
a „Pestmegyei Hírlap" szerkesztősége Kecskemé
ten. Lső könyv: Az arany-mese ára 1 korona. 

— A „ K o r o n á " - b a n o l c s ó s á g uralkodik, 
dicséretére válik Lovász Dániel vendéglősnek, hogy 
a vendéglői üzlet mai világban borsos árait mérsé
kelte, annyira, hogy nála p. egy pohár sör 8 kr, egy 
liter bor 30 kr, s zónareggeli 6 kr. Ezen árak má
tól kezdve lépnek életbe. 

Közgazdaság. 
— M a g y a r k i n c s czim alatt hozott forga

lomba Agneli József, Nyitramegyei Csári (yia Sasvár), 
plébános egy olyan burgonya fajtát, mely ugy ter
méshozam, mint kitűnő minőség tekintetében, az 
összes eddigi burgonya fajtákat felülmúlja. Termés
hozama bámulatos; 1 métermázsa mag 40—50 mé
termázsa termést is ad. Megrendelhető Agneli József 
plébánosnál, Csári via Sasvár Nyitramegye, hol 10 
kg. ára 2 frt 20 kr, 1 métermázsa ára 12 frt, csoma
golással együtt. 

K i s l u t r i . 
1893. Márczius 8-án. 

Prága 36 80 58 
Lemberg 52 37 58 
N.-Szeben 76 78 40 

64 
15 
15 

82 
32 
35 

A szerkesztésért ideiglenesén felelős : 
Z i ö h e r m a n H e r m á n kiadótulajdonos. 

WYM&TTmm. 
S e l y e m h a m i s í t v á n y . Égessünk el egy 

mintát a venni szándékolt fekete selyemből B -a 
hamisítás rögtön kiderül: Merfc mig a valódi s jól 
festett selyem az elégetésnél nyomban összepödo-
rödik és csakhamar kialszik, maga után csekély 
világosbarna hamut hagyván; addig a hamisított 
selyem (mely zsíros szinü szalonnás lesz és köny-
nyen törik) lassan tovább ég < minthogy rostszálai 
a festanyagtól telitetten tovább izzanak) és sötét
barna hamut hagy maga után, de valódi selyem 
módjára soha össze nem pödörödik, csak meggör
bül. Henneberg G (cs. kir. udvari szállító) se-
lyemgyára Zür ichben , házhoz szállítva, pos
tabér- és vámmentesen szívesen küld bárkinek is 
mintákat akár egyes öltönyökre való — akár egész 
végekben levő valódi selyem szöveteiből. Svájczba 
czimzett levelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 
kros bélyeg ragasztandó. 

• £ * • : * • : « • : • : * • ; 

líigy nagyobb vidéki városban egy 

28,000 forintot forgalmazó 

FŰSZER-ŰZLET 
k e d v e z ő f e l t ó t e l e k mellett e l a d ó , 
(raktár értéke körülbelül 10 ,000 frt ,) 
felvilágosítást ád visszbélyeggel ellátott 
levelekre X E H E Y d Y U J - A ker. 
ügynök Debreezenben. (65.) 1—10. 

A f o g a k é s z s z e r ű á p o l á s á r a k i t ű n ő 
"oj k é s z í t m é n y 

ran& 

g 
» 
* • * 

< 

díszes tokban darabonként 30 kr, gyógyszertá
rakban, illatszer-raktárakban; valamint a Salva-

tor-Stearin-gyertyák elárusitási helyén. 
I r o d a : „Salvator", Bécs I., Heidenscnuss 1. 

(318) 8 - 1 2 . 



Melléklet a „Debreezen-NagyváradiÉrtesítő" 1893. év I l ik számához. 

A debreczeni izr. orthodox h i t 
község lelkészének felügyelete 
alatt c * és u j húsvéti szilva 
pálinka napi áron kapható: 
a fogyasztási adó be kezelő 

szövetkezetnél, 
Hatvan-utczá B ign ió ház . 

(59.) 2—3. 

3* 

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, 
hogy éttermemet a FROHNER SZÁLLODA 
helyiségében megnyitottam s minden tekin
tetben igyekszem a közönség kívánalmának 
megfelelni. ízletes meleg és hideg ételek
kel (kihordásra is) s tiszta, hamisítatlan 
magyar és külföldi borokkal szolgálok, valamint 
jó sörökkel is. Tisztelettel 

Rosner Márton, 
(57-) 2 — 3. bérlő. 

REKLJÓZSEFZELMOS 
DEBREOZEN, 

AJÁNL : 
MAGYAKésFMNCIA COGN AOOT, 
friss töltésű ásványvizeket u. m.: Bikszádi 
Bár t fa i , Czigelkai , Csizi j od , Dmsi, F ranzens -
badi, Ó-iesMbli, Gíeichenbergi, Halli jod 
Ivándai Karlsbadi, Kissingeni, Rákóczy, Korit-
niezai, Krondorfi, Lipiki jod, Margit-forrás 
Marienbadi, M o h a i Ágnes- és S tefán ia ' 
for rás , Paradi, Püluai, Preblaui, Pyrmont, 
Aczél, S c r e b e n a i (Bosznia), Guber forrás, 
Levico és Roncegnoi arsen és vastartalmuak, 
Rohitschi, Selters, Salvator,Saidschitzi,Szoryvai, 
Szulini és Budai keserű vizeket. — Továbbá, 
l enkencze , olajban tört mindenféle 
fes tékeket és mindennemű fűszerárukat. 

Kiváló finom : 

emMt, fcMVtlieát és 
v8 mm m o IU, » -f; 

i g e n j u t á n y o s árban. 
Különös figyelmébe ajánlom 

„Toll üzletemet" 
a bevásárlásnál a legnagyobb árak fizettetnek; 
kiházasitásokhoz szolgálhatok uj fosztott tol
lal és uj pehelylyel bármely mennyiséggel a 
legjutányosabb árak mellett. (20.) 10—26. 
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MED. ÜNIVERSAL 

DR. GUTTMANN BDB 
BUDAPESTI ÉS IS(1II,I FOGORVOS 

Debreezenhen állandóan letelepedett. 
Ajánlja magát a t. ez. közönségnek 

száj- és fogbetegségek gyógykeze
lésére, arany- és másnemű tömetek és 
mindennemű műfogák készítésére. 
Operatiók kívánatra n a r k ó z i s s a l is 

eszközöltetnek. 
Lakik: föpiacz, 1899. sz. a. I. emelet 

(Hungária kávéház mellett.) 
Rendel: 9—10-ig, 3—5-ig. *"*« 

tt 
±±±±±±±±±±±±±& 
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A Horgony-Pain-Expeller 
Ezen rég jónak bizonyult bedörzsölós, 

csúz, köszvény, hátfájdalmak és meg
hűlések ellen a világ minden részén el 
van terjedve és kitűnő hatása által 

— — 9 6 K a l e g j o b b § i ^ — — 
háziszer hírnevét elnyerte. A valódi 
Horgony-Pain-Expeller majdnem min
den gyógyszertárban kapható 40 kraj-
ezáros, 70 krajezáros és 1 frt 20 kraj-
czáros üvegekben és igy a legolcsóbb 

— —- házisser.—< 

yyyyy^yyffi^yyyyy^ 
•.•••#MK* #-•*!• « • • • • ! • • * • 

164. szám. 
Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

ŐRLEMÉNYEINEK 
A R J £ 2 G Y Z £ S K t 

Kötelezettség és enged
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

frt kr 

á 0 0 ű 
<3 *a .—• 

frtlkr 

Asztali dara nagyszemü. 
Szinte „ aprószemü . 
Királyliszt 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyérliszt . 
Közép kenyérliszt . . 
Kenyérliszt . . . . . 
Barna kenyérliszt. . . 
Takarmányliszt . . . 
Finom korpa zsákkal . 

„ „ zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkül 

A zsákok sálytartalma, — teljsólyt tisztasúly
nak véve. 

A. B. 0—6. számig 85 kiló. 
7. ós 8. szám 70 „ 
11. 12. 50 „ 

Debreezen, 1893. febr. 15. 
(5.) 1 1 - 5 0 . 

Hat aranyérem, díszkereszt és díszoklevelek. 

Gróf Esterházy Géza 
saját gyártmánya, 

orvosi tekintélyek által ajánlva, felette kellemesen és jól izlik, 
minőség tekintetében bármelyik franczia gyártmánynyal 

versenyezhet, ára pedig sokkal olcsóbb. 

Különlegesség a * * * * cognac, 
m e l y mindenütt kapható. 

Cognaeunk tiszta borból, idegen anyagok hozzá vegj itése 
nélkül, franczia mód szerint készül s érért 

járványos be tegségekné l 
sikerrel használtatik. 

A gr. Esterházy Géza-féle eognacgyári 
i g a z g a t ó s á g a : Budapest , VI. küleőváczi -út 23. 

Paris, Lipcse, Bordeaux, Nizza, Berlin, Brüszszel 
___________ (263,) 13—20. , 
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PSERHOFER J.-féle gyógyszertár 
Bécsben, I. ker., Singerstrasse 15. sz. a. „znm goldenen Reichsapfel." 

Vértiszt i tó labdacsok, ezelőtt általános labdacsok neve a la t t ; ez utóbbi ne
vet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás 
hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedés
nek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajok
nál, melyek a rósz emésztésből ós székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vér-
tolulások, aranyér, bóltétlenség, s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő 
hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál i s : így sápkőrnál, idegességből származó 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden ag
godalom nélkül bevehetők. — A számtalan hálairatbői, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülön
bözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen 
helyen csakis nohányat emiitünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer 
használta, meg vagyunk győződve, azokat tovább fogja ajánlani. 

Sehlierback, 1888. október 12-én. 
Tekintetes Ur! Alulírott kéri, hogy felette hasznos 

ós kitűnő vértisztitó labdacsaiból ismét 4 csomagot 
küldeni szíveskedjék. Keureiter Ignácz, orvos. 

Bichengraberamt, Gföhl mellett, 1889. márcz. 27. 
Tekintetes Ur ! Alulírott ismételten kér 4 cso

magot az Ön valóban hasznos és kitűnő labdacsai
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése
met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat, 
a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek leg
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet
szésszerinti használására Önt ezennel felhatalma
zom. Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-
féle az „arany birodalmi almához" ezimzet gyógy
szertárban, Bécsben I., Singerstrassa 15- sz, a lat t 
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr krba 
kerül ; bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik. 

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban 
postautalvánnyal eszközöltetik)bérmentes küldéssel 
együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 
kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr , 5 
csomag 5 frt 20 kr és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. 

©<T* JSB. Nagy elterjedettsógük követ
keztében ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek 
és alakok alatt utánoztatnak; ennek következtében 
kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacso
kat követelni és csakis azok tekinthetők valódiak
nak, melyeknek használati utasítása a Pserhofer 
J. névaláírással fekete színben és minden egyes 
doboz fedele ugyanazon aláírással vörös színben 
van ellátva. *^Üi 
Amerikai köszvény kenőcs, gyors és 

biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
csúzos bajok, u. m. : gerincz-agy-bántalom, tag
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fő
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

T a n i a o e l f i i n i i i f i a j k < » n ö c s P s e r h o f e r 
J.-ttöl. Évek hosszú sora 

elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelén-
„ czével 2 frt. 

Általános tapasx Steudel tanártól. Ütés 
és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana
toknál, ujjkukacz, sebes ós gyuladt-mell, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer Ion kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bórmentve 75 kr. 

F a g y b a l z s a m P s e r h o f e r J . - tö l . Sok óv 
óta a fagyos tagokra ós minden idült sebre, mint 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. 

r Bérmentve 65 kr. 
l í t i f ü i a e f l v , egy általánosan ismert kitűnő házi

szer hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. ellen. 
1 üvegeeske ára 50 kr. 2 üveg bórmentve 1 frt 50 kr. 

É l e t - e s s z e n e z i a (prágai csöppek), megron
tott gyomor, TOBSZ emésztés és mindennemű al
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével 

r 22 kr., 12 üveg 2 frt. 
Altalános tisztitó-só Bullrieh A. W.-töl 

Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ
kezményei, u. m, : főfájás, szédülés, gyomor
görcs, gyomorhóv, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt. 

% n g o l c s o d a b a l z s a m . 1 üveg 50 kr. 
P O F a l á b i z z a d á s e l l e n . Ezen por meg

szünteti a lábizzadást s az azáltal képződő kel
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit ós mint 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. Bőrmentve 75 kr. 

G o l y v a b a l z s a m , kitűnő szer golyva ellen. 
1 üveg 40 kr., bórmentes küldéssel 65 kr. 

i l e l s ó v a g r y e g r é s z s é g r - s ó kitűnő gyógy
szer, gyomorhurat és minden a rendetlen emész
tésből származó bajoknál. 1 csomag 1 frt. 
Ezen itt felsorolt készítményeken kivül az osz

trák lapokban hirdetett összes bel- ós külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
megszereztetnek. — Postai megrendelések a leg
gyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre 
beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel kül
detnek. - Bórmentve csakis oly esetben történik 
a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset-óta valamennyi haj 

növesztő szer között orvosok által a legjobbnak |ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek 
A fenti különlegességek kaphatók TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerész u r n á i BUDAPESTEN 

Király-uteza 12-dik szám. *^@ (27.) 8—12. 

118. 

„Villányi sajáttermésü borok." 
Ó : elismert legjobb fajokat, küld minta képen 55—60 literes és nagyobb hordókban 

utánvét vagy előrefizetés mel le t t : 
vörösborokat literenként 20, 22, 24, 26, 28, 30, 35—40 kra jezárér t ; 
fehérborokat „ 18, 20, 22, 25, 28, 30, 3 5 - 4 0 „ 
sillerborokat „ 16, 18, 20, 22, 24—26 „ 

hordó nélkül a helybeli pinczéből számítva. 
A bérmentve viszaszállitott hordók az eregeti árban tér í t tetnek meg. 

^otrwalbaol i—JPél© p i n o a s é s z é t 
szőlőhegy tulajdonos 

V i l l á n y (Magyarország). ( 5 9 ) 2 — 1 0 . 

Árverési hirdetmény. 1893. v. k. szám. 
A debreczeni kir. járásbíróságnak 3,55/,893.P. számú végzése folytán közhírré téte

tik, miszerint Kain Borsos Róza részére Egey István debreczeni lakostól 1030 frt töke, ennek 
1892. évi márczius hó 7-dik napjától számítandó 6% kamatai, és addig összesen 91 frt 
80 kr perköltség erejéig 1892. évi márczius hó 9-kén biróilag lefoglalt és 1200 frtra 
becsült fényirda-felépittnény és tartozékai 1893. évi márczius hó 23 kán, délelőtt 9 órakor 
kezdetét veendő és Várad utczán 2088. számú háznál megtartandó nyilvános birói árverésen, 
a legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, szükség e.'setén becsáron alól is, el 
fognak adatni. 

Debreezen, 1893. évi márczius hó 9. 

birói kiküldött. 

12. K. gy. ad K. 5389. 
1892. 

HIRDETMÉNY. 
Nyíregyháza város tulajdonát képező Császárszállási földbirtokból a hármashalmi 

740 és a kistanyai 833 és 684 holdas részletek folyó évi Október hó 1-től számított 12 évre 
folyó évi Ápril is hó 20- ik napján d. e. 10 órakor a városháza nagytermében 
megtartandó árverésen haszonbérbe adandók lesznek. 

A haszonbérleti feltételek a polgármesteri vagy főjegyzői hivatalban a hivatalos 
órák alatt bármikor megtekinthetők. 

Zárt ajánlatok, melyekhez a feltételek egy példánya haszonbérelni szándékozó 
sajátkezű két tunuval elottemezett aláírásával ellátandó és csatolandó lészen, az árverés meg
kezdése előttt a polgármesternek adandók át. 

Utó ajánlatok el nem fogadtatnak. 
Bővebb felvilágosítás a polgármesteri hivatalban nyerhető. 
Kelt nyíregyházán 1893. évi márczius 1-én. 

Bános László , Májerszky Béla 
polgármester. (61.) 2—2. főjegyző. 
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DEBRECZEÍTBEN A VÁROSHÁZA NAGYTANÁCS-TERMÉBEN 
TARTANDÓ 

iQOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO 
M E G H Í V Á S O 

AZ „ISTVÁN" GŐZMALOM TÁRSULATNAK f 
1893. MÁRCZIUS 12-ÉN DÉLELŐTT 10 ÓRAKOR Q 

o o 
ÉVI RENDES KÖZGYŰLÉSÉRE. 

T á . i * ^ y s o r o z a t s 
1. Az igazgatóság által előterjesztett mérleg az 1892-ik évről az arra 

vonatkozó igazgatósági jelentéssel. 
2. A felügyelő bizottság jelentése a mérleg megvizsgálásáról. 
3. A mérleg helyben hagyása, a felmentvény megadása az 1892. évi 

tisztanyereség feletti intézkedés és a javasolt osztalék megállapítása. 
4. A debreczeni kir. törvényszék mint kereskedelmi bíróságnak a módo

sított alapszabályok tárgyában hozott ítélete. 
5. A sorrend szerint kilépő két igazgatósági tag helyének választás 

utjáni betöltése. 
- o o o ü g c x x ^ W 

Felhivatnak azon t. részvényesek, kik a közgyűlésen résztvenni és szavazati jogukat O 
gyakorolni kívánják, hogy igazoló jegyeiket -— az alapszabály 29-ik czikke értelmében — O 
folyó év márczius 10-én és 11-én délelőtt 10—12 óráig, délután 2 — 4 óráig a társulat Kossuth Q 
(Czegléd)-utczai irodájában átvenni neterheltessenek. Q 

A mérleg és nyereség és veszteség rovás márczius 5-től kezdve a társulat iroda- . A 
jában megtekinthetők. 5K 

Debreczen 1893. február 16. O 

(53.) s -s . Az igazgatóság. g 
OOOOOOOOOOCX^OOOOOOOOOOQOOOOOOOOOOOO 

K 
# 

gépgyára és vasöntödéje Kassán, Vám-u. 12. sz. 
Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok 

szemmeltartásával czélszerüen s gondosan gyártott jóhirnevü 
gépeit nevezetesen: 

S o r v e t ő - g é p e k e t . 

mm 
S z ó r v a v e t ő - g é p e k e t . 
E k é k e t . — B o r o n á k a t . 
H e n g e r e k e t . — L ó k - a p á k a t . 
T e n g e r i-m o r z s o l ó k a t . 

t ) l aj s a j t ó k a t és o l a j m a g - p ö r k ö l ő k e t . 
B o r s a j t ó k a t és s z ő i l ő z u z ó k a t , továbbá min
dennemű szivattynkat, gőzgépeket és kazánokat , 

S z e s z g y á r b e r e n d e z é s e k e t . 

fgT Gépeink-, eszközeink- és egyéb gyártmánya
inkat készletben tartjuk gyárunkban, bizományi 
raktárt pedig: 

SESZTILVA LAJOS urnái 
Gazdasági gépeink képes-, valamint öutődénk 
gyártmányai árjegyzékét kívánatra ingyen 
és bérmentve küldjük. (55.) 2 - 6. 

4**1* *I* *%* *I* %* vv ii ,4><i>4 ,4>>I*<>l> "I* *I* *l* •!• 4* y 
G^xxxxxxxxxxxxxxxxixxxxxxxxxxxxxxxxx; 

A magy. £ királyi 
Országos Központi lintapincze palaczttorainak 
1 8 9 3 , é v i á r j o g f y z é k e megjelenvén, felhívja a n. é. közönség b. fiigyeimét 

g kitűnő mrmő?»égü boraira, melynek az igazgatóság által meghatározott 
Q W0T o x - e c l e t i á r i b a n 
Q kaphatók: 
f \ ' i ö r a k t á &: B u d a p e s t V . M é r l e g - u t o z a 4 . s z . 
O fiókiroda: B u d a p e s t V I I . E r z s ó b e t - k ö r u t 5 8 . s z . 
X (Korányi egyet, tanár ur házában.) 
Ö .Eredeti ár jegyzék ingyen, bérmentve, (58) 2—3. 

QXXX^ODCXXXOCXXXXXXIXXX 
i1iII1i 1 1111111111 11 1 11 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1 

gépgyára és vasöntödéje, Kassán, 
ajánija a legújabb tapasztalatok alapján czélszerüen s szilárdul gyártott 

olajgyár-berendezéseit, 
nevezetesen : 

O l a j s a j t ó k a t , viznyomásra s kézi erőre, 
O l a j m a g - p e r g e l ő k e t , 
O l a j m a g z ú z ó - g é p e k e t , 
O l a j m a g p é p - g y ú r ó g é p e k e t , 

továbbá : 
G ő z g é p e k e t 2 %— 20 lóerőig, 
G ő z k a z á n o k a t , (140.) 40—40) 
T r a n s m i s s z i ó - r é s z l e t e k e t , stb. 

Legjutányosb köl tségvetésekkel k ívánságra szolgálunk. "'Ikf 
* -f-i"u'•#"# HM 1 HU H""l t 1'ijM"!1! I 1 I t lHHhl 111 11' 

Van szerencsém a t. közönségnek ezennel becses tuűonjására hozni'i hogy 

H T £ é. márczius I-én '"USB 
D E B R E C Z E N B E N , p i a c z - é s n a g y h a t v a n - u t o z a s z e g l e t é n l e v ő 

s a j á t h á z a m f ö l d s z i n t i h e l y i s é g é b e n e g y e l s ő r a n g ú 

NAGY VASBÚTOR RAKTÜRT 
rendeztem be és nyitot tam meg. 

E vasbútor-rak tár, melyhez hasonló csak a fővárosban van, hivatva lesz 
Debreczen város és távoli v idékének egy régen érzet t h iányát pótolni; 
minélfogva a vidéki t. közönség is azon helyzetbe jut, hogy ez iránybani szükségle
tének beszerzése végett nem lesz kénytelen a jövőben a fővárosba utazni, a 
mennyiben a kiváló díszszel és dúsan felszerelt 

rásiifoi-iáif/ 
a legegyszerűbbtől a legkényesebb igényekig terjedő szükségletét bárki 

a legjutányosabb eredeti gyári árban 
beszerezheti. 

Ugyanitt van elhelyezve a " b x x c i ^ v o i s x k^ályliáVsL g y á r i 
r a f e L t á - r - a , ; a hol ezen kályhák 50 féle alakban8 és színben felállítva a t. 
közönség megtekintésére és rendelkezésére állanak. 

TÓTH GYULA 
VAS NAGYKERESKEDÉSE 

D E B R E C Z E N B E N . ( 5 0 ) 4 - ? 
ixeey 

M i n d e n n e m ű k é z i m u n k á b a v á g ó r a j t o k e l f o g a d t a t n a k 
= é s p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 

— wr-M m 

w 
ELSŐ DEBRECZENI 

mm. 
K A J Z M Ü T E R E M É S K É Z I M U N K A 

H T GYÁRI RAKTÁR. 

m 

Szives tudomására juttatjuk a nagyérdemű hölgyközönségnek, hogy a 
roppant nagy érdeklődés fiatal vállalatunk iránt oly mérveket öltött, hogy 
szükségesnek tartottuk 

himzőminta, előnyomda és rajzműtermünket 
B 8 P t e t e m e s e n m e g n a g y o b b í t a n i , " ^ H 

nem kímélve sem költséget sem fáradságot, azon kellemes helyzetbe jutottunk, 
hogy a küszöbön lévő k é z i m u n k a i d é n y r e m á r i s a l e g m o d e r n e b b H j ö 
és l e g s z e b b m i n t á k k a l szolgálhatunk, a melynek S2ives megtekintésére R ~~ 

^ a nagyrabecsült hölgyközönség becses figyelmet felhívjuk. 
Kiváló tisztelettel 

STEINERÉSWITTMANN. 
A megyeház és a bankpalota között. 

h í m z e t t k é z i m u n k á k b ó l . 

t 3 -

CD 

$» 

AZ ELSŐ kÖZVhTlTth ÉS TUOáiOXO^l ÉZE1 
ZICHERMAN H. irodája, Nagyvárad-utcza Dr. 
Sárosy-féle 2 0 8 3 . sz. házban, a megyeházai nemben. 

[Kiadó fűszeres sarok-bólt teljes felszere
léssel, esetleg lakással együtt. (359.) 

|A Homokker tben II. járás 179. sz. a. egy 
berendezett fűszer-űzlet f. év Május 1-től, 
előnyös feltételek mellett, kiadó. (358) 

(Kerestetik egy ezipo-űzletbe t a n u l ó n a k 
való fiú. 

lEladó szöllőskert és nyaraló. Egy 9 és fél 
kapás jókarban levő szőllő — nyári-lak
kai, mely áll 3 szoba, konyha a pinczébő); 
— a postaker t elején, közvetlen az 
országút mellett, külön bejárattal, eladó. 
Értekezhetni lehet irodámban. (133) 

| E g y t i s z t e s s é g e s középkorú nős, ma
gyar ember, jó bizonyítvánnyal ellátva 
i s p á n i vagy b é r e s g a a z d a i állomást 
keres. Bővebbet irodámban. 

[ K e r e s k e d ő s e g é d e k m i n d e n , s z a k 
m á b ó l , a z o n n a l i a l k a l m a z á s r a 
m e g r e n d e l h e t ő k . 

|Csapó-utezánegyik a l e g r é g i b b s l e g 
t i s z t e s s é g e s e b b hírben álló fűszer 
üzlet felszeréléssel, lakással együtt kiadó. 

355. 
| E l a d ó l u c z e r n á s . A Tóczós kertben 3 

nyilas luczernás szabad kézből 1000 fo
rintért eladó. (206) 

Eladó házaste lek szabadkézből. Csapó-I 
utczáo szép helyt 20 öles utcza fronttá)) 
tágas udvarral, a rajta lévő szilárd! 
anyagból épült ház, mely tartalmaz 21 
utczai, 3 udvari szoba, 3 konyha, 3 kama-j 
rát, 2 kőpinczét, szivárványos kúttal, 3| 
istálló, sth. örök áron eladó. Bővebb fel 
világosítást nyújt felőle irodám. 

Gazdatiszt 42 éves keresztény olyan állo-| 
mást óhajtana elfoglalni, a hol a tiszta jö
vedelembői lenne aránylag honorálva. Bő
vebbet irodámban. 426. 

T á r s K e r e s t e t i k . E g y J ó m e n e t ü l 
ü z l e t h e z , m e l y é v e n t e 4L őOOttf 
í r t b i z t o s j ö v e d e l m e t k é p e s fel
m u t a t n i , c s a l á d i k ö r ü l m é n y e k ] 
k ö v e t k e z t é b e n IOOO f r t b i z t o s i 
t é k m e l l e t t t á r s a z o n n a l e l v á l l a l - l 
t á t i k , A j á n l a t o k k ö v e t k e z ő c z i m l 
a l a t t k é r e t n e k „ I m r u s " a „ I ) e b r . - | 
N a g y v á r a d i É r t e s í t ő k i a d ó h i v a 
t a l a " D e b r e e x e n b e n , h o l a b ő v e b b l 
f e l t é t e l e k m e g t u d h a t ó k . 

Keres te t ik megvéte l re egy széna gyűjtői 
lógereblye, egy töltögető eke, egy bur-| 
gonya kivető. 354. 

Eladó ház varga-utczán: 3 szoba, 2 konyha,! 
2 pincze, fáskamara, szőllös íKbarkertJ 
Ára 7500 frt. (421.) 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt £5 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreczen, „ F r o h n e r " szálloda és Dr. Tihanyi palota mel le t t 2083. sz. a. 
ezelőtt Dr . Sárossy-féle házban irodám. 
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1ZRAEMTA 

ISflTlflIiPl H M 
ÜVEG-, PORCZBLLÁN-, 

ZOMÁNCZOZOTT 
VASEDÉNYEKET 

és mindenféle 

EVŐESZKÖZÖKET 
ajánl 

kiisziiiiyil/lilJKlrc 
ELŐBB 

KÜHINKAI. K. 
D E B R E C Z E N B E 3 N , 

Piaoz-utcza 1900. 
Vidéki megrendelések a legnagyobb figye

lemmel teljesíttetnek. (31) 1 1 — 5 2 . 

BAUER és TÁRSA 
GAZDASÁGI GÉPGYÁRA 

DEBRECZENBEN. 
OLAYTON és SHÜTTLEWORTH 

czég képviselete. 

'#*3il 

leszállított árban. 

CLAYTON és SHÜTTLEWORTH angol 
gépgyáros czég, hogy ismert és legkitűnőbbnek 
bizonyult „ U N I V E R S A L L - D R I I X " és 
„COLÜMBIA-DRILX." sorbavető gépei ^ 
nek még nagyobb elterjedést biztosítson, árait' 
t e t e m e s ő n l e s z á l l í t o t t a . 

Fenti czégBAÜER és TÁRSA debreczeni 
képviselőségénél ezen eredeti sorbavető gépek 
megtekinthetők és leszállított árban, kedvező 
fizetési feltételek mellett, kaphatók. GLAYTON 
és SHÜTTLEWORTH czég egyéb gyártmá
nyaiból is van bizományi raktár. 

ugyanitt a szabadalmazott Balogh-fóle 
kétbarázdás eke, szabadalmazott Papp-féle 
lókapa, szabadalmazott Bauer-féle kettős 
szeges-henger és egyéb gazdasági gép is 
gyártatik és a legjatányosabban szállíttatik 

B A U E B és T Á B S A 
gazdasági gépgyára Debreczenben, 

ü íag 'yp^ fe i ' i i a -u . 89*1. sz. (telefon összeköttetés) 
(12—52.) 

2 arany, 13 ezüst 
érem. 

9 dísz- és 
elismerő okmány. 

Kwizda-féla Reatitutíonsfluid 
mosóvíz lovaknak. 

Egy pa l aczkka l f r t 1.40 o. é, 
30 év óta u d v a r i i s t á l lókban , valamint ka
tonai és polgár i i s t á l lókban is, használatban; 
nagyobb erőfeszítések előtt és ntán erősí
tésül ; továbbá ficzamodások, rándulások, az 
i n a k merevsége s más ily alkalmaknál; képesiti a 
lovat kiváló teljesítményekre idomitásnái. 

Kaptató a gyógyszertárakban és drogistáknál. 
Tessék a fönnebbi védjegyre ügyelni s a vételnél 

határozottan kifejezni: 

Kwizda-féle Restitutionsfluid. 
Fő letét: Kwizda Ferencz János 

osztrák oá. és k. és román kir. udv. szállitó kerületi 
gyógyszertára 

Kbrnenburgban, Bécs mellett. 

Gyümölcsös kert 
eladó vagy bérbeadó. 

E g y n y i l a s , melyből a szőllőtőke ki 
van vágva a Varga-kertben,—két n y i l a s , 
mely szőllőtőkével is be van ültetve a Hatvan-
utczai kertben. 

Értekezhetni felölök a tulajdonos K o n r á d 
G y u l a kir. pénzügy, titkárral Nyíregyházán 
kürt-uteza 3-dik szám alatt. (64.) 1—4. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
becses figyelmét felhívni, hogy a tavasz beálltá
val nállam mindenféle k e r t i e s z k ö z ö k mint 
k e r t i k é s , k e r t i olló, fürész , stb. a leg
finomabb angol aczélból a legjutányosabb árban 
kaphatók. Továbbá mindenfé le J a v í t á s o k 
és k ö s z ö r ü l é s e k a legrövidebb idő alatt 
eszközöltetnek. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását 
kérve vagyok tisztelettel 

KUN JÓZSEF, 
kés és műszer műves, 

föüzlete Debreczenben Széchenyi utcza elején, 
báró Podmaniczky-ház KUDZ József és társával 
szemben; fióküzlet; Nagyvárad, Zöldfa ntcza 

41. sz. (56)2—5. 

QOOCXIOOOO^XI^OOOOOOOCXXXIOOOOOOOOOOO 

Unr T T^^p xp T' A TTl Á Q 
•fflLuJ aJLssi v&mJk «JL JLsJk oJLJ I eJhem® fJLs#^ -JLJSL, b^T 9 o 

Á debreczeni asztalos-egylet üzletfeloszlás miatt 

TEMETKEZÉSI INTÉZETÉT 8 
egészben, vagy apróbb részletekben, o l á - m s i t j a . © 

Minden — ez üzlet körébe tartozó berendezési czikkek és anyagok j 3 

fa- és érczfcoporsOk, ravatalok, gyászkocsik stb., g 
továbbá : Ö 

egy asztalos műhely teljes felszerelése § 
szerszámokkal és anyagokkal s végül : egy berendezett 

SÍRKŐ-RAKTÁR 
b e s z e r z é s i á r o n lesznek áruba bocsátva. 

Ugyancsak eladó az egylet tulajdonát képező 

8 Varga-utczai 2247. számú ház is. 
Részletes értesítést nyerhetni a d .©l>3t*eoz©ii i a s z t a l o s 

e g y l e t t e m e t k e z é s i i n t é z e t é b e n : Tisza-palota, 
kenyér-piacz. (63.) 1 — 10. 

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOCXIO^ 

Leltározást befejezvén* 
az alant jegyzett árúkat tetemesen leszállított 
árak mellett boesájtom a nagyérdemű közönség 

rendelkezésére. Úgymint: 

» i> 

6 
6 

10 
25 
12 
12 
30 
75 
95 
95 

1 frt 30 
10 

1 frt 35 
25 
20 
35 

7 frt -
8 frt — 
7 frt 50 
8 frt — 

3 kr 1 darab. 
4 

4000 darab boros pohár csiszolt . . . . . . ezelőtt — 5 kr., most 
5000 „ , •• , „ . . . . . . . . . . . 

15,000 „ n „ sajtólt . 
7000 „ „ „ szalag diszszel . . . . • . . . . 
4000 „ „ „ csillag metszéssel . . . . . . . . 
4000 „ vizes „ sajtólt . 

10,000 „ „ „ szalag diszszel . 
5000 „ » » csillag metszéssel . . . . . . . . 
500 „ boros üveg szalag diszszel . . . . . . . . . 
400 „ „ „ csillag metszéssel 
350 „ vizesüveg szalag diszszel 
300 Y JJ » csillag metszéssel . . . . . . . . 

2000 „ üveg tányér sajtólt . . . . . . . . . . . 
550 „ amerikai ezukor-doboz, nickel-foglalóval, záros . . . 
550 „ amerikai ozsonna Fayans-tányér 
230 pár Fayans mocca csésze 

2500 „ porczellán kávés csésze aranyos . 
215 darab kávés készlet, igen finom, aranyozva, áll 17 darabból. 
195 „ teás « „ „ 
70 „ fekete „ „ „ tálczával 
94 „ mosdó-készlet Fayans 

125 „ asztali készlet porczellán Fayans 7 frt 50 krtól 100 frtíg. 
55 „ hálószoba lámpa Ampel 3 frt 50 krtól 18 frtig. 

350 „ álló- és függő-lámpa egész gyári áron. 

A fentnevezett czikkeken kivül nagy raktárt tartok chinaezüstböl : 

dísztárgyakat, ugyszinte evö-eszközöket jótállás mellett. 
Konyhaberendezéshez 

12 

16 „ 
40 „ 
60 , 
52 „ 
75 „ 

45 „ 
12 „ 
12 , 
25 „ 

3f.50 „ 
4 f - „ 
3 f. 50 „ 
5f.— 

minden ahoz .való kel lékeket nagy választékban. 
Vendéglői és kávéházi berendezésekét, (pontos méret) eredeti 

gyári árakkal teljesítem. 
mr. M T >TÜI -wtahti. nBfe bv Ttwa ^ 3 ^tm *w$ 

A közelgő izraelita húsvétra kóser-edónyt, a rendes 
árnál nemi p|0-ot engedményezek. 

Vidéki megrendeléseket a legpontosabban teljesítek csomagolást nem számitok. 
A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, maradok tisztelettel 

iff. JPúfer József, 
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Első debreczeni faüzlet- és ipar réazvény-táreaság. 

FELHÍVÁS! 
Alantirott alapítók elhatározták, hogy a dehreczeni faipar 

fejlesztése, kiilönösen pedig a faanyagnak az iparosok általi 
könnyebb beszerezhetése, annak olcsóbbá tétele czéljából 

SS FA-UZLET 
és ipar részvény-társulatot alakitnak. 

E részvény-társulat czélját megvalósítandó előre biztosította 
magának a megalakulás esetére az „Első debreczeni fakereskedö 
társaság" üzletének összes felszereléseivel és anyag készletéveli 
átvételét és szellemi vezetését, ugy hogy a kezdet nehézségeit 
elkerüli s már a megalakuláskor aként lesz szervezve, hogy 
minden igényeket azonnal kielégíthet, — más részről pedig 
feladatául tűzte nemcsak az üzletet belterjesen fejleszteni, hanem 
épen az anyagok olcsóbbá tétele czéljából az üzlet körét faler-
melés által is szélesbiteni. 

Az alakítandó részvény-társulatnak 200,000 forintot, 400,000 koronát tevő alaptökéje 
2000 darab 100 forintos 200 koronás részvényre oszlik, a melyekből az alapítók megközelí
tőleg 1000 darabot jegyeztek és igy csupán a femnaradó 1000 darab kerül jegyzés alá. 

Tekintve a jegyzendő részvények kis számát és a folyó év április hó 10-dikén lejáró 
aláírási zárhatáridö rövidségét, felkéretnek az érdeklődök, hogy 

a debreczeni kereskedelmi és iparbanknál, 
az alföldi takarékpénztárnál, 
a közgazdasági banknál és 
az első debreczeni fakereskedö társulatnál 

letett eredeti részvény aláírási íveken a jegyzéseket mielőbb megtenni szíveskedjenek, a hol a 
társulat tervezete megtekinthető. 

Az aláírással egyidejűleg fizetendő minden részvény után 10 frt; 8 nappal az alakuló 
közgyűlés megtartása után 40 frt; 45 nappal az alakuló közgyűlés után 25 frt és 90 nappal 
az alakuló közgyűlés után 25 frt. 

Debreczen, 1893. márczius havában. 
Varga Ferencz, 

építész, 

Tóth Béla, 
építész. 

Harsányi István, 
asztalos. 

Fischer Emánuel , 

Berger Jenő, 
építész. 

Nagy Sándor, 
asztalos. 

y 

és Grausz Mór5 Stark Márton, Stern Hermáim, Stark Ignácz, 
mint az „első debreczeni fakereskedö társulat44 tulajdonosai. 

(G2.)l — 1 . 

C\ 

DeJ)rec2ei}, 1893, Nyomatott a Táros könyTnyomdájában, — 3Ö6. az. 


